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Namalar makan Ilankannan  - Oru pulavar (A poet)
Son of Namalar, this poet with the given name of Ilankannan, has only one poem in Kurun-tokai to his credit (250). The hero returning home after completing his work, urges his charioteer to drive fast so that he might reach home before evening and relieve the distress of his languishing wife.
Nay - Namali (Dog/hound)
The hunter with his powerful bow and a fierce and fleet-footed hound, slew a number of deer (Puram.205:8,9). In the dilapidated kitchen of the house, lay a dog that had littered recently (Ciru.132). The mansion was inaccessible as it was guarded by dogs chained to posts (Peru. 125). The hero coming to his night- tryst would not be upset, if he was not able to get the pleasure of sweet slumber upon the bosom of his beloved, because of obstacles like alertly moving watchmen and barking dogs (Kuru.239-242). The horns blew to call the dogs as well as the hunters (Akam.318:15). The heroine had perfect feet, small like the tongue of the angry hound that ran fast to catch the rabbit (Nar.252:l-12), The heroine afflicted by the separation from the hero addressing the hare in the moon, said to it: "If you do not show me where my lord is, I shall send the angry dog that is your enemy, towards you" (Kali. 144:19,20).
2. Nirndy (Otter)
In the old waters of the pond with otters, the
lotus grew luxuriantly (Akam,16:l).
3.- Cutatunkaruvi (Gaming dice)
In the hollow caused by the rolling of gaming
dice by old gamblers, in the. floor of the old
disused fane, the jungle fowl had laid its eggs (Puram.52:14-16).
Nar - Ilai (Fibre/thread)
The minstrel expert in singing, obtained a golden lotus strung together with silver-thread from Ceran palai patiya perunkatuiiko (Puram. 11:17,18). Pittankorran was lord of the bowmen with sharp spears and a garland of venkai flowers woven with the fibre of narai vine (Puram. 168:14-16). The minstrels wore a wreath of closely-woven tender sprigs strung together with the dried fibre of bowstring-hemp (Malai.430,431). The wood resembled the sea, as the flower of the fibreless drumstick-tree shaken by the wind, lay like spray on the ground (Akam.l:16). Wreaths of karantai flowers strung together with the fibre of the bark of the atti .tree sliced off by an arrow, were worn by youthful warriors (Akam.269: 10-12).
2.  Pattai I Tol  (Fibre/skin/bark)
The young brahmin had a holy water-vessel and a short stout stick of palas tree, with its bark removed (Kuru.l56:l-3). Bandits slaked their thirst by chewing on the bark of trees (Kuru.274:4,5). Warriors wore garments woven out of the threads of bowstring hemp fibre (Nar.64:4). The heroine lost the lustre of her golden beauty like the stout-stem of the water-lily with its skin peeled off (Nar.6:l,2).
3.   Panndtai (Fibre of coconut tree used as a sieve)
Clear toddy was strained through the fibrous sieve from the coconut tree (Puram. 170:12). The soldiers said during the feast that they preferred to be given villages of marutam tract, with jars of toddy with flowers in them,iruHcolai spread throughout this earth (Pan. 15:23-25).y bartered for elephant-tusks, sat proudly in his audience chamber (Akam.61:8-10). "The hill in the land of our lord who has not favoured us, has a cataract which is bright; let us examine how this is possible11 (Kali.42:12).   Freshes appeared  in the river Vaikai so  that the land might     become     fertile      and     prosperous (ParL7:9,10).
